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We are members of a civilization built 
on the command “read”.

Recep Tayyip ERDOĞAN 
President

This civilization which is built on love and knowledge 

that we are the proud successors of is the heritage of 

our forefathers who travelled to the remotest parts 

of the world to reach knowledge and who dedicated 

their lives to scientific study.

Every complex we built in the wide area ranging 

from the shores of the Adriatic Sea to the Great 

Wall of China still stands with madrasas, mosques, 

art centers and libraries as symbols of knowledge, 

wisdom, love and elegance.

Our complexes boasted the largest libraries of their 

times and turned the cities which hosted them into 

cultural and economic centers of attraction.

The Republic of Turkey, the 100th anniversary of 

which we look forward to celebrating soon, is the 

shining star of the region thanks to its culture of 

democracy, rule of law and ever-increasing power, 

reputation and experience.

We built the Presidential Complex, which we 

have been calling the “Nation’s Home” since 

the beginning, based on our human-centered 

administrative approach and with inspiration from 

our forefathers. 

In line with our traditions, we have been trying to 

ensure that our people can benefit from this precious 

complex, its library, mosque, and congress and 

culture center.

Our wish is that our nation will continue to go 

to this library for centuries to come as we are 

currently going to the libraries we inherited from our 

forefathers.

I hope that our library, the largest of its kind in 

Turkey, will be of benefit to our country and nation 

and congratulate everyone who contributed to it.

Foreword
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The Nation’s Library project was inspired by 

President Recep Tayyip Erdoğan’s words, “May 

you have books and dreams for this country”; 

the Nation’s Library will broaden and diversify 

libraries’ horizons in Turkey while combining our 

historic heritage with modern technologies and 

opportunities.

The library will be the greatest library ever 

established by the Presidency in the history of 

the Republic and will give new momentum to 

librarians’ profession by functioning as a center for 

books, culture and art. 

With its architecture, collection, culture and art 

spaces, and state-of-the-art technology, the library 

is Turkey’s dynamic window to the world.

The Nation’s Library covers 125 thousand square 

meters; it has a shelf length of 201 kilometers, 

4 million publications covering all languages, 

subjects and countries and millions of electronic 

sources. It is open to visitors of all ages 7 days a 

week, 24 hours a day. 

We created a home for everyone in the country, 

regardless of their age. It is open to academics, 

students, artists, art-lovers and everyone who 

seeks knowledge. 

Our library, your home.

After transitioning to settled life, humankind did 

not only focus on satisfying their basic needs but 

also felt the urge to produce, utilize, preserve and 

transfer knowledge to upcoming generations. 

This marked the beginning of a process which led 

to the systematic collection and preservation of 

knowledge and resulted in libraries. That libraries 

are as old as the history of humanity itself is 

testimony to the fact that seeking and obtaining 

knowledge have always been an essential human 

need.

The process that started with the establishment of 

the first library in Nineveh before Christ continued 

with Assyrian, Babylonian, Hittite, Pergamon and 

Alexandrian libraries. Throughout the Middle Ages, 

libraries were affiliated with madrasas, mosques 

and waqfs in the Islamic world, whereas they were 

under the patronage of churches, temples and 

palaces in the Western world. Libraries separated 

from these institutions and became independent 

following the Renaissance in the West and the 

Reformation Period in the Ottoman Empire.

At a time when there are fears that the new 

possibilities digital transformation and electronic 

publishing brought about will trivialize libraries 

in today’s information age, libraries can maintain 

and enhance their relevance by assuming new 

missions in addition to their original goals and by 

repositioning themselves as social centers. 

Ayhan TUĞLU

Department Head of Libraries
Directorate General of Support and Financial Services

Department of Administrative Affairs of the Presidency

Introduction
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Books and Libraries in
our Civilization*

Archeology and history indicate that the first states 

were founded and the script was first used in the 

fertile regions around big rivers. Humankind invented 

writing around 3500-3000 BC to communicate, 

record history and document ideas and emotions. 

The Tigris, Euphrates and Nile rivers provided 

favorable conditions which set the stage for settled 

life; the emergence of cities created the need 

to communicate and pictographic writing was 

invented. The cuneiform script in Mesopotamia and 

hieroglyphs in Egypt were forged as an advanced 

form of pictographic script around 3000-2500 BC, 

resulting in a surge in written documents. Written 

documents (agreements between states, laws and 

orders, regulations, records of foreign people, lists 

concerning priests and lists concerning laws) grew 

in number due to broader economic and cultural 

relations; subsequently, archives and libraries were 

created to keep and preserve these documents. 

However, it was not possible to distinguish archives 

from libraries in those days. 

Many tablets found in the Sumerian cities of Uruk, 

Ur, Nippur, Lagash and Kish, in the capital city of the 

Hittites Hattusa (Boğazköy) and in other regions 

were preserved by priests in archives/libraries which 

were considered holy places within temples at the 

heart of city life. The systems developed for library 

users included oval clay tablets and colophons, 

which functioned as labels to make it easier to locate 

clay tablets. Mesopotamian (Sumerian, Babylonian, 

Phoenician, Assyrian) and Egyptian libraries were the 

forerunners in this regard.  

Assyrians had established colonies in Anatolia 

starting from 2000 BC and introduced writing in the 

region. The tablet storage room which was created in 

Nineveh during their dominion and which is known as 

the library of Assurbanipal (668-626 BC) functioned 

more as a library than an archive in certain respects. 

One can see the initial attempts at preserving books 

in Anatolia in 2000-1000 BC¹. 

(*) Special thanks to Prof. Dr. Remziye Tuba KARATEPE, Faculty Member at the Department of Information and 
Document Management, Faculty of Literature and Science, Marmara University for her contributions.
(1 ) Nuray Yıldız, Kalıntılar ve Edebî Kaynaklar Işığında Antikçağ Kütüphaneleri. İstanbul: Arkeoloji ve Sanat Yayınları, 
2003, p. 8-14, 375-376.

Introduction
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Books and Libraries in            
our Civilization 

Our civilization regards books and libraries very 

highly since it is shaped by Islam which instructs one 

to ‘read’, underlines the importance of ‘writing’ in its 

various meanings with references to it in different 

verses of the Koran, and deems ‘the Book’ sacred. 

During the Middle Ages, the Islamic world referred to 

libraries using various terms such as Bayt al-Kutub, 

Khizanat al-Kutub, Dar al-Kutub and Maktaba. It 

is believed that the first Islamic libraries emerged 

inside masjids which also functioned as schools 

during the Umayyad rule. Throughout the 7th and 

the 8th centuries, libraries were operated by research 

institutions known as Bayt al-Hikmah and Dar al-

Hikmah. The Abbasids established Bayt al-Hikmah in 

Bagdad where books were translated from different 

languages and which had a library with an extensive 

collection. In addition to the Islamic libraries of 

Andalusia, the Ayyubids (1171- 1462), the Hamdanids 

(905-1004), The State of Beni Ammar (1070-1109), 

the Zangis (1127-1233), the Mamelukes (1250-1517), 

the Buyids (932-1062), the Samanids (819-1005), the 

Gaznavids (963-1186) and other Islamic states and 

dynasties founded many libraries under the auspices 

of educational and religious institutions which also 

owned special collections. Very few books from 

these libraries commissioned by statesmen and 

academics survived.

The madrasas the Great Seljuk Vizier Nizam al-Mulk 

founded in different cities were the first institutional 

and systematic madrasas and set precedent for 

subsequent madrasas and the libraries within them. 

The most renowned of the Nizamia madrasas was 

established in Bagdad in 1067; although several 

sources provide information about its extensive 

collection, the exact size of the collection remains 

unknown. 

The presence of extensive libraries in many 

madrasas in various cities during the reign of Great 

Seljuks and Anatolian Seljuks point to a rich cultural 

heritage. However, these libraries in Anatolia and 

Islamic countries were plundered, vandalized and 

destroyed by different tribes and through raids¹.

During the Ottoman era, libraries were generally 

established under the auspices of pious foundations 

or waqfs funded by philanthropist; they were always 

an important part of the educational and cultural 

landscape. In Islamic law, ‘waqf’ is “a philanthropic 

institution which the owner provides for indefinite 

use for religious, social and charitable purposes and 

is one of the hallmarks of Islamic civilization¹.”

Standards of operation for waqf libraries were 

identified by the waqfiye (vakfiye) or the foundation 

deed. The state did not intervene in the way libraries 

were established or set the rules that had to be 

incorporated into the foundation deed; therefore, 

the founders of libraries acted freely in establishing 

their own standards in their foundation deeds. 

Having said that, as waqf libraries grew in number 

and strength, similar rules started to take root in 

different foundation deeds4. The original versions of 

these foundation deeds were kept by the mutawalli 

or the waqfs themselves, whereas their approved 

copies were preserved in state archives. However, 

there are some foundation deeds which were not 

transposed to official records and vanished for 

various reasons; therefore, reliable documents and 

sources were used to gain insight into the structure 

and functioning of libraries. 

Foundation deeds indicate where, when, by whom 

and under which circumstances a library was 

established and list the mutawallis or mutawalli 

of the waqf. Foundation deeds also provide 

In
tr

o
d

u
c
ti

o
n

 |
 B

o
o

k
s 

a
n

d
 L

ib
ra

ri
e
s 

in
 o

u
r 

C
iv

ili
z
a
ti

o
n

(2) İsmail E. Erünsal, Osmanlılarda Kütüphaneler ve Kütüphanecilik. 3. bs. İstanbul: Timaş, 2020, p.-35-107
(3) Hacı Mehmet Günay, “Vakıf”, TDV İslâm Ansiklopedisi, v. 42, p. 475.
(4) İsmail E. Erünsal, ibid., p. 397.
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information concerning the qualifications, number, 

salaries and functions of the library staff - if any - 

as well as the rules for borrowing books and other 

services. 

A comparison of the contents of different foundation 

deeds illustrates how different types of waqf 

emerged. It is more accurate to look at the raison 

d’etre of the waqfs and their user profile based on 

their collection, rather than their location to classify 

libraries. For instance, the foundation deeds of 

libraries established by religious functionaries in 

the 15th and 16th centuries indicate a different type 

of library than those associated with madrasas, 

mosques, neighborhood schools, shrines and dervish 

lodges: school libraries5. The books the Chamberlain 

of Peremeciler Mahmud Beg b. Abdullah donated 

to the library he founded in Cihangir Mosque in 

1593 indicate that the library was designed almost 

as a public library to meet the demand of local 

inhabitants and the religious community visiting the 

mosque. The fact that the books consisted of folk 

stories and non-religious texts can be interpreted 

in terms of the social role that mosques played.6  

Foundation deeds indicate that the donated books 

were not only intended for library users; they were 

sometimes donated on the condition that the 

leader of the religious center would read them and 

disseminate their contents to fellow Muslims, just like 

the khanqah library of 1610 in Ioannina exemplifies7. 

There are many similar examples which highlight 

the fact that the content of foundation deeds can 

shed light on very different social and legal practices 

around books and libraries.

While some foundation deeds provided information 

merely about the quantity of donated books, others 

included lists which resembled library catalogues. 

One can learn the title of the book, the number of 

volumes and their physical properties by reading 

foundation deeds of the latter kind. A comparative 

analysis of such information can reveal the relocation 

of a library for one reason or another, the level of 

education at a given period in time, the scientific 

background and areas of interest in a waqf and 

changes in library inventories. Moreover, a closer 

analysis of the languages and topics of the books 

listed in the foundation deed can demonstrate that 

a library established in 1546 was “a public library 

intended for the benefit of local inhabitants.”¹ 

However one should bear in mind that the way 

the personnel and the library itself were managed 

varies from one period to the next in line with the 

evolution of libraries. Not all foundation deeds were 

as comprehensive as the ones described above; yet 

there were some which were even more detailed. 

In 1798, Privy Secretary İbrahim Effendi b. Mahmud 

classified the books that he donated in 1796 with 

reference to their title, script, number of lines and 

value; such information is quite unusual to find 

in foundation deeds. Given the fact that libraries 

were initially under the auspices of an educational 

or religious institution and that they started to 

become independent in terms of both building and 

management only after the 17th century, it is only 

(5) Erünsal, ibid., p. 172-174.
(6) Erünsal, ibid., p. 188.
(7) Erünsal, ibid., p. 194.
(8) Erünsal, ibid., p. 166.
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natural that the library staff, their duties and the 

conditions for borrowing books changed over time. 

During the Ottoman era, libraries were established 

by the sultans, their mothers, statesmen, academics, 

religious functionaries and philanthropists who 

valued books and libraries. Some libraries were 

established when their donors were still alive; some 

posthumously in line the will of their founders. The 

foundation deeds of the libraries established by 

will refer to certain terms such as the transfer of 

the operation and maintenance of the library to 

local people (1677), keeping the books which will 

be purchased by the guardian of the founder in a 

mosque in Istanbul (1666), etc.9

There are some extraordinary examples amongst the 

founders of libraries. The non-Muslim waqf library 

established by Diçin Effendi b. Bedros, one of the 

officials at the Chairmanship Council for Immigrants 

(Muhacir Encümeni Riyaseti), is a rare example. Its 

foundation deed was prepared exactly like the ones 

drawn up by Muslims in terms of form and register; 

amongst the witnesses was the muezzin of the 

mosque close to the library. It is also striking to see 

that the books declared obscene by the Ottoman 

state were also prohibited in the library.10  

The staff of waqf libraries can be classified into 

two groups: waqf administrators and library 

personnel. The supervisor (nazır) was responsible 

for managing the daily operations of the waqf, as 

well as appointing and dismissing the personnel. 

The Mutawalli (overseers) were primarily responsible 

for running the library and controlling the inventory. 

Since the initial use of the title, the head of the 

library personnel was called hafiz-i kutub, the title 

most often mentioned in foundation deeds. Hafiz-i 

kutub literally means the one who memorizes 

the knowledge in the books and protects them. 

In other words, he was the librarian of old days. 

The fundamental duties the hafiz-i kutubs carried 

out included the preservation of books, their 

maintenance, usage, book lending and returning 

procedures. From time to time, he also assumed 

tasks with respect to prayer ceremonies and 

training classes at the library. The hafiz-i kutubs 

were expected to serve the users with a smile, to 

open and close the library on time, and to be honest 

and hardworking. Foundation deeds clearly stated 

that those who failed to do so would be fired. Their 

remuneration varied depending on the size of the 

library, whether that position was an extra job and 

the specificities of the period in question.  The hafiz-i 

kutubs had lower salaries in madrasa libraries than 

other waqf personnel. It was not possible to increase 

their salaries due to fixed circumstances that the 

waqfs operated under; therefore, their salary could 

be increased only by generating other revenue 

sources (such as opening affiliated waqfs). A single 

hafiz-i kutub worked in libraries until the emergence 

of independent libraries; then more than one was 

appointed depending on the size of the waqf and 

the library. They were called hafiz-ı kutub-i awwal, 

sani, salis, etc. Other library staff included assistant 

hafz-i kutub, khatib-i kutub, mujalid, bawwab and 

mustahfiz and farrash. Only big libraries and wealthy 

waqfs were able to employ such a high number of 

employees. The selection, appointment and dismissal 

of hafiz-i kutubs were subject to the proposal by 

the mutawalli, approval by the waqf supervisor and 

decision by the Imperial Council or the Divan. This 

rigorous system was aimed at preventing power 

abuses.11

An analysis of the number of books in libraries 

reveals that early examples housed 15-20 books 

most of which were manuscripts; on the other hand, 

independent libraries had up to 5000 books in their 

(9) Erünsal, ibid., p. 200-2001.
(10) Erünsal, ibid., p.346.
(11) Erünsal, ibid., p. 399-471.
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collections. Since there were not enough funds to 

increase the size of library collections by regular 

purchases, waqf libraries relied on donations by 

the founder, their families or other philanthropists. 

There was no criterion or restriction concerning 

the selection of books; waqfs were authorized to 

establish their libraries with the books that they 

already had or purchased. Foundation deeds were 

prepared for just a few or even one book, though this 

was rare.12 Following the establishment of printing 

houses, printed books, albeit few in number, were 

added to the collection of waqf libraries. 

The Ottomans kept the waqf libraries in conquered 

territories intact13, whereas books in private libraries 

were considered war booty, hence seized and 

brought to Istanbul alongside another booty. There 

are documents testifying that the palace library 

also added new books to its collection by way of 

confiscation.

The real users of waqf libraries were the ulema and 

students. Except a few district and mosque libraries, 

libraries affiliated with madrasas were open to a 

certain group of people only due to the language 

of the collections, the themes they dealt with, 

their working hours and the buildings which were 

sometimes not accessible to the public. Foundation 

deeds specified who was eligible to lend books and 

under which conditions. However, generally speaking, 

libraries no longer lent books due to an increase in 

the number of lost books starting from the XVIII-XIX 

centuries; their working hours were extended.

Independent libraries were usually located in one 

square-shaped building. Separate storage and 

reading areas were designed at a later stage. There 

were precautions against humidity and fire; candles 

or gas lamps were forbidden. The working hours of 

libraries were adjusted according to daylight and lots 

of windows ensured a bright environment.  

(12) Erünsal, ibid., p. 476.
(13) Erünsal, ibid., p. 161.
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Political stability and the consequent educational 

activities paved the way for the emergence of waqf 

libraries in the Ottoman Empire. The first Ottoman 

madrasa founded during the reign of Orhan Ghazi 

presumably had a library attached to it. Nevertheless, 

we do not have documents to prove its existence; 

therefore, we do not know how it was established 

and what kind of a library it was. The first libraries 

with foundation deeds were the Murad II Darülhadisi 

Library in Edirne (1435) and the library operated by 

Bursa Umurbey Mosque (1440).

There are libraries for which a foundation deed 

cannot be found but archives prove their existence. 

According to these documents, early waqf libraries 

of the Ottoman Empire were established mostly as 

parts of madrasas and mosques, the only exception 

being the library in Gallipoli affiliated with the 

Yazıcıoğlu Mehmed Effendi shrine. These libraries 

comprised a mere book cupboard and had only a 

handful of books. In some cases, no one was hired 

to take care of the books; if someone was hired, 

he was paid a negligible fee for his service. Erünsal 

states that back then, the conditions were not yet 

ripe for libraries with rich collections; although we do 

not have precise information about the collections’ 

properties in the absence of foundation deeds, we 

assume that most of the books were textbooks 

for madrasas and the number of books remained 

constant due to the difficulty of supplying new 

ones. As the Empire expanded and became stronger 

politically and economically, waqf libraries grew in 

size and number. Madrasas, zawiyyahs, mosques 

and cultural complexes built after the conquest of 

Istanbul housed some libraries; libraries improved 

in quantity and quality. The books Mehmed II 

brought from Edirne Palace were initially kept in 

the Old Palace library and then carried to the New 

Palace following its construction. In light of the 

information available, this library boasted a rich 

collection and had books in various languages 

(Greek, Latin, Armenian, Syriac, Italian and Hebrew). 

The palace library full of diverse and valuable books 

attracted Western researchers for many years 

but, unfortunately, it incurred significant losses in 

subsequent years14. During this period, libraries were 

founded outside Istanbul as well, namely in Edirne, 

Bursa, Afyon and Konya.

Contrary to the military and political stagnation 

during the reign of Bayezid II and Selim I, there 

were remarkable advances in sciences and arts 

which resulted in the establishment of many 

libraries in Anatolia and the Balkans. Waqf libraries 

were established in madrasas and mosques; the 

composition of their collections depended on the 

purpose of the host philanthropic organization. 

For instance, the library under the cultural complex 

commissioned by Bayezid II in Edirne in 1488 

featured medical books in addition to religious ones 

because the complex also served as a hospital.

Most of the madrasas built during the second half of 

the 16th century regarded libraries as complementary 

elements. Moreover, the library for medical doctors 

working in the palace in Istanbul and the observatory 

library built during the reign of Murad III were 

significant in that they were specialty libraries. 

In addition to libraries affiliated with madrasas, 

mosques, masjids, schools, zawiyyahs and shrines, 

ulema also founded libraries on their own properties. 

The foundation deeds of these libraries stipulated 

that the primary beneficiaries of the donated 

books would be the owners of the waqf and their 

descendants, followed by academics living in the 

neighborhood and finally everyone who would 

appreciate their value.

There are few records of female donors outside the 

palace. Madame Safiya Molla donated her husband’s 

books posthumously to the Library of Ragip Pasha 

with the foundation deed of 1777; Ümmühan Hanım 

and her husband commissioned the construction of a 

madrasa and library in Afyon in 1785.15 

(14) Erünsal, ibid., p. 123-130.
(15) Erünsal, ibid., p. 288.
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From the 17th century onwards, there was an increase 

in the number of waqf libraries in big cities and 

other libraries in different parts of the Empire due 

to the growth of madrasas. In addition to new 

libraries, existing ones were expanded with new book 

donations.

In 1678, Köprülü Mehmed Pasha’s son, Fazıl Ahmed 

Pasha founded the Köprülü Library to honor his 

father’s will. It was the first autonomous/independent 

library amongst Ottoman waqf libraries and set a 

model for its successors. Although these libraries 

were similar to their predecessors in terms of 

operations, they were distinct in the sense that they 

were in a separate building, their personnel could not 

engage in any task other than those associated with 

the library and they received higher remunerations.16

Hagia Sofia, Âshir Effendi and Atıf Effendi were 

amongst the noteworthy libraries founded in Istanbul 

during the reign of Mahmud I. The libraries of this era 

also functioned as education and prayer centers. The 

library inside the Nuruosmaniye cultural complex, 

which was completed during the reign of Osman 

III, had a Western style architecture and boasted 

almost 5000 books. The administrative and military 

reforms of Mahmud II consisted of creating ministries 

and introduced new regulations for the waqfs; they 

also included more checks and regulations for waqf 

libraries. 

Following the establishment of the Ministry of 

Imperial Foundations in 1826, the libraries began 

to operate under the Harameyn Accounting Office; 

the mutawallis were still responsible for managing 

libraries yet the Office oversaw and controlled the 

inventory and made sure that the rules cited in the 

foundation deed were respected. Libraries were 

meant to operate in a centralized manner and, until 

1910, the Ministry of Pious Foundations and the 

Ministry of Education were jointly responsible for 

them. However, the demarcation of authority and 

responsibility amongst different ministries remained 

vague for many years. In 1912, the Ministry of 

Foundations was granted the authority for managing 

waqf libraries while Kütüphane-i Umumi (Public 

Library) and Yıldız Library remained under the 

mandate of the Ministry of Education.17

The 19th century was marked by intense 

modernization efforts in Ottoman libraries which 

had begun a century ago. Such efforts included 

the preparation and publication of collective library 

catalogues in Istanbul. New types of libraries 

(affiliated with associations, schools, public offices 

and public libraries) were founded during this 

period whereas waqf libraries began to decline both 

quantitatively and qualitatively due to the political 

and economic downturn of the Ottoman Empire. 

Furthermore, waqf libraries were also affected by the 

deterioration in all public institutions: hafiz-i kutubs, 

who were unqualified to begin with, started working 

additional jobs to compensate for their poor salaries 

in the face of aggravating economic conditions. 

Lack of personnel and inadequate collections which 

could not meet contemporary needs rendered 

waqf libraries ineffective. When ensuing reform 

efforts failed, waqf libraries became idle despite the 

extensive sources they housed.

In addition to reforming the existing classical 

education institutions, the Ottoman Empire also 

decided to establish new, Western-style schools in 

the 19th century. Consequently, a number of libraries 

were established within these new military and 

civilian schools. They included the libraries affiliated 

with the School of Public Administration in 1859, 

School of Forestry in 1871, School of Fine Arts in 1883 

and Veterinary School in 1894. These libraries had 

books in French in addition to Turkish. 

(16) Erünsal, ibid., p. 204-206.
(17) Erünsal, ibid., p. 328, 364-367.
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The reign of Abdulhamid II is especially important in 

the history of Ottoman libraries and library science. 

Waqf libraries underwent significant reform, new 

measures were introduced to ensure the accurate 

preparation of library catalogues and the proper 

management of libraries; the education system 

also went through changes. These measures show 

Abdulhamid’s unique approach to education and 

libraries. His library in Yıldız Palace boasts a very 

special collection in terms of size and content.18

In 1845, the Sultan decided to establish Darülfünun 

(University), a remarkable school of the Ottoman 

reform era. Classes continued intermittently from 

1853 until 1919. The reason behind the interruptions 

in education was political and social instability, as 

well as fires. Libraries of 4000–5000 volumes were 

created every time Darülfünun reopened; they were 

later destroyed in the fires of 1865 and 1907. Darülfünun 

became autonomous with a decree dated 1919; it was 

restructured in 1924 after the proclamation of the 

Republic and the libraries under faculties of literature, 

law and sciences were merged. The Abdulhamid II 

Library in Yıldız Palace was handed over to Darülfünun 

the same year, increasing the number of volumes to 

200.000.

The Cemiyet-i İlmiye-yi Osmaniye Library founded in 

1861 was one of the pioneers of modern libraries. Its 

distinguishing feature was that it regularly purchased 

not only daily newspapers but also periodicals in 

different languages such as French, English, Greek, 

Arabic, etc. and that it had a membership system. In 

1882, Kütübhane-i Umumi-i Osmanî was inaugurated 

as a multi-purpose facility, securing support from 

Abdulhamid II. Before its inauguration, a decree had 

been issued to ensure that a copy of every original and 

translated book was sent to this library free of charge. 

Researchers believe that this decree was issued to 

transform Kütüphane-i Umumi into a national library. 

However, although this decree was meant to act as a 

law on the compilation, it was not respected and there 

were interruptions in the flow of books to the library in 

the following years.

The first Ottoman Chamber of Deputies (Meclis-i 

Mebusan), which convened in 1876, had a members-

only library which was later destroyed by fire. A report 

dated 1917 indicates that the Chamber’s library had 

a collection of 2277 volumes cataloged according to 

modern principles.  This library was the first of its kind 

to use card catalogues. 

The Ottoman History Council (Tarih-i Osmanî 

Encümeni) was established in 1909 to bring a novel 

and modern approach to Ottoman historiography. 

Its collection of 3000 volumes was handed over to 

the library of the Turkish Historical Society after its 

operations came to a halt in 1932. 

New ‘national’ libraries were established in line with 

the “Turkism” policy of the Union and Progress Party 

especially after 1911. These were in fact public libraries. 

They included the Izmir National Library, Bursa National 

Library and Eskişehir National Library.

The libraries of the late Ottoman era were vastly 

different from the traditional waqf libraries; they not 

only represented change but also laid the foundations 

for institutional libraries and would survive during the 

Republican era.

After the proclamation of the Republic, Law 429 

on the Abolition of the Ministry of Sharia and Pious 

Foundations and Ministry of War was enacted on 3 

March 1924. Law 430 on the Unification of Education of 

the same date and Law 677 on the Closure of Shrines 

and Dervish Lodges (Zawiyyah) and Abolition and 

Prohibition of the Status of Tomb-Keeper, and Certain 

Religious Titles dated 30 November 1925 were ratified. 

The libraries which were closed following these legal 

amendments were then handed over to the Ministry of 

Education.

(18) Erünsal, ibid., p. 337-340.
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(19)  Hüseyin Türkmen, Türkiye Kütüphaneleri Yazma Eserler Katalogları 1923-2006. İstanbul: Kitabevi, 2010, p. 9-11.
(20) Türkmen, ibid., p. 13-16.
(*)  İsmail E. Erünsal, "Nuriosmaniye Kütüphanesi", İslam Ansiklopedisi, vol. 33, p. 267.

This change in the structure of Ottoman libraries 

triggered new initiatives concerning the manuscripts 

in them. A circular sent to provincial administrators 

initiated the cataloging process in 1925; the 

‘Classification Commission for Libraries’ started its 

operations in 1927 and worked for 6 months.19 The 

Law on the Adoption of the New Turkish Alphabet 

of 1928 brought a halt to the publication of books 

and periodicals in the old alphabet. This marked 

the beginning of a process which transformed 

waqf libraries, whose collection consisted mainly of 

manuscripts and books written in the old alphabet, into 

contemporary libraries which feature rare books. 

On 2 March 1935, the Classification Commission for 

Libraries convened under the leadership of Prof. Dr. 

Helmut Ritter; the Commission chaired by Muallim 

Cevdet İnançalp, Zahir Hasırcıoğlu and Prof. Dr. 

Mehmet Ali Ayni prepared four printed catalogues on 

manuscripts until 1958.20 

Different persons and institutions continued the 

cataloging efforts in the years to come until the launch 

of the Turkish Manuscripts Collective Catalogue 

(TÜYATOK) project in 1978. The project aimed at all 

libraries in Turkey; however, the cataloging process was 

never completed and even existing library catalogues 

need revision. It is therefore impossible to know the 

exact number of manuscripts (books and volumes) in 

Turkey. Research-based estimates indicate that Turkish 

libraries house 250.000-300.000 volumes, including 

600.000 manuscripts. 

The importance of cataloging the manuscripts and 

making them available for researchers, as well as the 

delays and problems in finalizing this process, triggered 

various institutions to get involved. Databases prepared 

by the Library of İSAM, the rare book catalogues of the 

Atatürk Library, IRCICA’s bibliography and manuscript 

catalogues are noteworthy examples. Furthermore, the 

General Directorate of Religious Affairs prepared its 

Nuruosmaniye Kütüphanesi'nin içinden bir görünüş.(*)
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own catalogue of ‘Library of GDRA Manuscripts’. Many 

libraries such as the Yapı Kredi Sermet Çifter Research 

Library prepared and published many catalogues.

Rare book libraries which preserve and make 

accessible to researchers books dating back to the 

Ottoman era can be managed effectively only if their 

mandate and responsibilities are more clearly defined, 

their budget increased, their services diversified, 

and their institutional structure strengthened 

with new, specialized personnel. The Manuscripts 

Institution of Turkey was established under the 

Ministry of Culture and Tourism in 2010 to achieve 

this goal. Law 6093 on the Establishment and Tasks 

of the Manuscripts Institution of Turkey defined 

the mandate and responsibilities of this body and 

gave it new momentum. This Institution operates 

three regional offices in Istanbul, Ankara and Konya 

and 18 manuscripts libraries. Its core activities 

include purchasing manuscripts from domestic 

and international markets, cataloging, digitization, 

accepting donations, making copies, publishing 

translations and annotated books, conservation, 

renovation and holding training events.  

None of the Ottoman libraries had a full collection, yet 

libraries established under associations and private 

schools during the late Ottoman era housed books 

written in different alphabets and languages. Seyfettin 

Özege (1901-1981) carried out the most important 

and comprehensive project for such Turkish books 

in the post-Republican era: his Turkish Books in Old 

Alphabet Catalogue was printed in 5 volumes and 151 

fascicules. Researchers who work with books written 

in old alphabet use the “Özege Catalogue”. The 

Catalogue kept growing with new annexes published 

by Nuri Akbayar in the periodical Müteferrika in 1993-

2017: issues 1, 2, 3, 15, 19 and 50, titled “Addendum to 

Turkish Books in Old Alphabet Catalogue: Additions-

Completions-Corrections’. We are grateful to Seyfettin 

Özege for the precious rare books he donated to 

the Library of Erzurum Atatürk University and the 

catalogue he prepared. The Atatürk Library of Istanbul 

Metropolitan Municipality purchased his personal notes, 

correspondence and archives, including the proofs 

of the catalogues, and made them accessible to the 

public in 2018. The Turkish Prints Collective Catalogue 

(TÜBATOK) of 1990 was published in only 6 volumes 

and has not been completed yet. 

The Law on the Compilation of Printed Manuscripts 

and Images of 1934 marks the onset of the process 

resulting in the National Library. The law stipulates 

that a copy of each book be sent to the library for 

compilation. Other compilation libraries mentioned in 

the Law are Ankara Public Library, Library of Istanbul 

University, Istanbul Public Library and Izmir Public 

Library. Adnan Ötüken (1911- 1972) had insisted on the 

importance and exigence of establishing a national 

library; on 15 April 1946, he founded the Preparation 

Office for the National Library under the Directorate 

General for Publications in the Ministry of Education 

and started working with a small team with only two 

people: Leman Şenalp and Nezahat Anaçan.

The National Library was officially inaugurated on 16 

August 1948 and the Law on its Establishment was 

enacted on 29 March 1950. The Law on the Compilation 

of Reproduced Intellectual and Artistic Works of 2012 

gave the National Library a new, updated mandate.      

It is the most important ‘National Memory’ along with 

the archives. The Law of 2012 changed the terms and 

scope of compilation libraries and provided a new list, 

namely the National Library, Istanbul Bayezid State 

Library, Turkish Grand National Assembly Directorate 

of Libraries and Documentation, İzmir Library of the 

National Library Foundation and another library in 

Ankara to be identified by the Ministry of Culture and 

Tourism. The Nation’s Library also acquired the status 

of a compilation library following an amendment on 3 

June 2017.
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This is the summary of the libraries’ evolution since 

their establishment. The books on library shelves 

or bookcases were not seen as vessels to carry 

content only. Straw pens were meticulously chosen 

and sharpened using the best examples of makta 

or artisanal sharpeners. Paper was treated, cut and 

polished to ensure accurate writing and the durability 

of books. Mısdar (rulers) of different sizes were used 

to calculate the lines and line spaces accurately and 

precisely. Book covers were adorned with patterns, 

rosettes, crochets, gold-leaf motifs. Sertab protected 

the front covers of books while mikleb functioned 

as bookmarks. Headbands woven with silk kept 

the pages of the book together; different weaving 

techniques were an indicator of the value attributed to 

a book. Illuminated lines and embroideries rendered 

calligraphers’ texts visible and aesthetic. Miniatures 

drawn by painters as annotations transformed books 

into masterpieces. The end-leaves of the volumes 

were at times decorated with braces and marbling. 

Reddales were used to show the reader the order of 

pages.  “Yâ Kebikec” written in poisonous ink was used 

to prevent worms from eating the books, a practice 

which eventually became a tradition. Waqf stamps and 

records showed the owner of the book, who read it 

and who copied it, shedding light onto the journey of 

the book and knowledge. These were an integral part 

of the tradition of books and libraries; moreover, they 

bore witness to the value attributed to books, libraries 

and reading.

 

(*) Tuba Çavdar Karatepe,  "Yıldız Sarayı Kütüphanesi", TDV İslam Ansiklopedisi, vol. 43, p. 544.
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* Yıldız Sarayı Kütüphanesi
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The construction of 
the Nation’s Library 
started in 2015 under the 
leadership of President 
Recep Tayyip ERDOĞAN.
 
The architect of the library built on 
125.000 m2 is Şefik Birkiye.

The Nation’s Library is the final building to complete the 

Presidential Complex. It is the biggest unit in the Complex and 

has ties with other social structures such as the Nation’s Mosque, 

Congress Center and Exhibition Hall, underlining its significance 

within the Complex. 

The Complex maintains its integrity by bringing together official 

and social venues creating a unity with not only the architectural 

and aesthetic harmony of the buildings but also the landscape, 

gardens, courtyards and squares.

Although the library building is at a low elevation on the Complex 

site, it complements the buildings at higher elevations thanks to 

its height and grandeur. 

The fact that the entrance to the library is on a large square 

which it shares with the Exhibition Hall indicates the strong ties 

between the two buildings.
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It is very important to change the concept of library 

science and to open to the rest of the world in the 

era of information, communication and sharing. The 

Nation’s Library of this new era is a unique, multi-

purpose science and learning center which focuses 

on communication and is open 24 hours a day. It is 

not a building which houses books only; it also has 

a digital infrastructure which connects and gives 

access to the archives of the leading libraries and 

information centers of the world.

The library includes conference rooms, professional 

education centers, workshops, a museum, seminar 

and meeting rooms; it can host a wide variety of 

events thanks to the Exhibition and Culture Center it 

shares a square with.
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The library’s design principle is based on certain 

traditional forms such as cubes, cylinders and 

domes.  An interpretation of these forms created 

both original and innovative areas.

The central hall is in the middle of the compound; 

there is a daylit dual dome over the columns 

surrounding the central hall. The dome is a reference 

to the sun shining over knowledge. This hidden hall 

waits to be discovered by users. The entrance doors 

are low in relation to the size of the space in order 

to enhance the element of surprise for those who 

discover it for the first time.

The circular main hall in the center is surrounded by 

book storage rooms in four solid, blind blocks that 

underline the solid, strong aspects of the building.  

The four glass cubes dedicated to reading create 

contrast with the massive block and extend from the 

center to approach daylight; the façade’s columns 

and shutters vary the entrance of direct light into the 

space. The library’s entrance has similarities with the 

architecture of the past and with old buildings. The 

aim is to establish a link between today’s buildings 

and the region’s rich historical heritage with 

invaluable and sometimes unique elements. 

The building is original in that it is based on a 

contemporary synthesis; it is metaphorically and 

symbolically inspired by the works of the past to 

create a future for them.
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The library’s architecture is a synthesis of the shapes 

and combinations in Seljuk and Ottoman architecture 

based on buildings in central Anatolia dating back 

thousands of years.

It is the result of our will to always belong to our land. 

On the other hand, the library was built around a 

circular central courtyard with high columns around it 

in line with its purpose and in an innovative manner. 

While its central structure builds a warm relationship 

with users thanks to the openings extending from 

the core, the high columns represent a monumental 

approach which emphasize the sanctity of knowledge 

and the world we share.
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All of the elements which constitute this building 

are well-known; however, their layout, proportions, 

shapes and colors make them unique and 

exceptional. The external columns thicken towards 

the top to emphasize the feeling of power and to 

support the top cornices which create continuity. 

The columns are glossy white and add a magical 

touch to the building with their blue bases, capstones 

and gold leaves. 

The consecutive terraces with trees and plants are 

reminiscent of gardens of the past. The elevated 

gardens form strong links with the building on the 

slope.
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Users walk through the covered gallery and under 

the eaves which forcefully bond with the columns 

and open the door to face the solid walls of the dome 

which is the central point.

This amphitheater is undoubtedly the library’s center. 

Above it is the celestial dome which moves visitors 

every time they raise their heads.

Starting with the entrance, the warm atmosphere of 

the spaces envelops visitors. Natural materials such 

as wood and stone and carpets accompany them 

wherever they go.

The dim lighting with lamps and chandeliers 

complements the feeling that the structure always 

makes its presence felt. The sections around the 

reception hall have various atmospheres, functions 

and qualities. They are similar to each other and in 

deep harmony, creating the feeling that visitors are 

on a large ship on a long voyage.
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The outside appearance of the building gives no 

clues about the presence of a monumental main 

hall. Users discover this fact at a much later stage. 

Metaphorically speaking, this venue is the heart of 

the architectural work. It brings together all sections 

of the library and represents the feeling and idea 

of knowledge’s eternity. Upon entering this area, 

visitors hold their breath and read the short sentence 

inscribed under the dome:

“HE TAUGHT BY THE PEN,

HE TAUGHT MAN THAT WHICH HE KNEW NOT” 
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The library covers 125.000 m2 and has a seating 
capacity of approximately 5,500.

The collection comprises 2,000,000 printed 
books and approximately 2,000,00 periodicals 
of 12,500 printed journals. In addition, the 56 
databases give access to 550,000 e-books, 
6,500,00 electronic theses and 120,000,000 
articles, reports, etc. in approximately 60,000 
e-journals. Contemporary library tools give 
users access to these sources.

The library is Turkey’s biggest library; its 
collections and services aim at placing it 
among the best libraries in the world.

The “Regulation to Amend the Regulation on 
the Compilation of Reproduced Intellectual and 
Artistic Works” no 30085, dated 3 June 2017 
gave the library the status of a Compilation 
Library. This regulation requires that a copy of 
all publications printed in Turkey be sent to this 
library.

The Nation’s Library 
in Brief

T
h

e
 N

a
ti

o
n

’s
 L

ib
ra

ry
 i
n

 B
ri

e
f



The Nation’s Library50

In addition to the books and other materials 
published in Turkey, the library added to its 
collection the books about Turkey that are 
printed abroad and available in print in order to 
meet researchers’ needs for sources.

The sources in the library are organized in 
line with contemporary library science and 
international standards. They are cataloged 
according to RDA (Resource Description and 
Access) principles; the Library of Congress’ 
system and Dewey Decimal Classification 
System are used for classification.

The sources in the open shelves are arranged 
according to the Library of Congress 
Classification System, whereas those in storage 
are arranged according to their inventory 
registration numbers.

The library offers seamless access to information 
thanks to the integrated book transport system 
used in Turkey for the first time, its technological 
infrastructure, computers, touchscreens and 
internet connection.

In addition to electronic library services, the 
library gives its users 24/7 access through 
mobile applications.
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The library has 23 elevators, six of which are 
panoramic, to facilitate access.

Users can become members or renew their 
membership on the e-Devlet (e-government) 
system or in person at the information desks of 
the library for a period of one year.

In addition to its constantly growing collection, 
the library continues to diversify and enrich its 
sources with the special collections of esteemed 
individuals from Turkey and abroad.

Although the library the foundation of which 
was laid by President Recep Tayyip ERDOĞAN 
with ambitious targets, is currently Turkey’s 
biggest library, it aims to become one of the 
top libraries in the world with its services and 
collection.
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Cihannümâ Hall houses a collection of 

approximately 200,000 books on 3469 m2 and has 

a seating capacity of 224. It includes books in 134 

languages from more than 100 countries thanks 

to the cooperation with the General Directorate of 

Cultural Affairs of the Republic of Turkey’s Ministry 

of Foreign Affairs.

It also hosts books about the Presidents of the 

Republic of Turkey, as well as books about 16 

Cihannümâ
Hall

historical Turkish empires/states. 16 columns 

representing the Turkish states on the presidential 

seal support the dome of the Cihannümâ Hall. The 

divine command under the 33-meter dome unites 

Turkish and Islamic civilizations architecturally.

The Turkish meaning of verses 4 and 5 of the Surah 

Al-Alaq is transcribed on the dome: “He taught by 

the pen. He taught man that which he knew not.”
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The Research Library covers 3862 m2 

and has a seating capacity of 630. The 

collection comprises approximately 

20,000 books. The Research Library has 

two floors and approximately 20 group 

study rooms. It houses scientific books and 

documents for academic research.
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The Youth Library covers 705 m2, has a seating 

capacity of 74 and serves 10- to 15-year-olds with 

a collection of 12,000 books. Users can make 

reservations to use the individual study rooms. 

Young people can work individually in the seating 

area or work in groups in three study rooms.

The library organizes activities on traditional 

Turkish crafts under the threat of death, as well as 

other activities and social responsibility events on 

subjects such as debate, book analysis, rhetoric, 

book cover design, writing, meeting with the 

elderly, zero waste and integration with individuals 

with special needs.

The common area of the Children’s and Youth 

Library can seat 33 people.
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The Rare Books Library covers 1699 m2 and can seat 

226 people. The collection includes approximately 

50,000 rare books and their digitized forms.

The two-story library has eight group study rooms. 

Its dome is inscribed with verses 4 and 5 of the 

Surah Al-Alaq: “He taught by the pen. He taught man 

that which he knew not.”

The Rare Books Library includes manuscripts, 

Ottoman printed books, books with drawings and 

engravings, out-of-print or limited-edition books, 

and Latin printed books predating 1900.

The Rare Books Library Collection includes many 

very rare books, as well as manuscripts from the 

special collections of Abdülbaki Gölpınarlı, Ahmet 

Burak Erdoğan, Mehmet Şevket Eygi and Şefik Can. 

The oldest piece in the collection is “Mevlidü’n-Nebi” 

from Mehmet Şevket Eygi’s special collection. Its 

copy date is H.997-G.1588 and its author is Şeyhzâde 

Muhyî el-Manavgadî.

The Rare Books Library gives access to 45 million 

documents digitized by the Chairmanship of State 

Archives of the Office of the President and to 

manuscripts digitized by the Manuscripts Institution 

of Turkey.
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Nasreddin Hoca Children’s Library has an area of 

1061 m2 and a seating capacity of 197. It serves 5- to 

10-year-olds with a collection of 25,000 books.

The library organizes storytelling hours and 

traditional Turkish arts activities. It includes a small 

movie theater designed to listen to or watch audio 

and visual materials in groups or individually.

The common area of the Children’s and Youth 

Library can seat 33 people. The digital screens in 

the common area are used for catalogue searches 

and books are loaned within the library through the 

Automatic Loan/Return System.
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The Audio and Visual Library has an area 

of 1800 m2, a seating capacity of 209 and a 

collection comprising approximately 10,000 

audiovisual materials. It covers two floors 

and includes four digital rooms and 12 

individual watching / listening booths.

The Audio and Visual Library uses “Turna”, 

the local and national digital content 

management system developed with the 

support of Cornea, a subsidiary of Turkish 

Airlines. The touchscreens in the rooms give 

access to TRT’s TV series, films, cartoons, 

documentaries and live broadcasts. In 

addition, TRT’s audio portal gives users 

access to more than 1 million music 

recordings.
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The Education Center on the -1st and -2nd floors 

offers users workshop activities on various 

topics. It includes three workshops set up by 

the Ministry of Industry and Technology of 

the Republic of Turkey (TÜBİTAK), Turkcell 

Technology Classroom for the Visually Impaired 

and the Digital Transformation Office.
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The Periodicals Hall covers an area of 1123 m2, has a 

seating capacity of 193 and a collection comprising 

1550 magazines and newspapers. The collection 

includes magazines in different languages and 

disciplines such as literature, art, history, law, 

economy, sports and healthy living.

The touchscreens on the Periodicals Hall enable 

users to search the catalogues and give same-

day access to more than 7,000 magazines and 

daily newspapers from 120 countries and in 60 

languages. They also offer full-page original prints 

of these publications’ archives for the past 90 

days.
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The Reading Halls are on the 2nd and 4th floors, 

cover 9610 m2, can seat 1328 people and house a 

collection of approximately 300,000 books. 

The Reading Halls include 32 study rooms and 

eight rest areas.
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The Reference Section is a 120 m2 area within the 

Reading Hall; its collection includes approximately 

10,000 books.

The Reference Section features reference books such 

as dictionaries, encyclopedias, almanacs, atlases and 

guides. The Nasreddin Hoca Children’s Library, Youth 

Library, Research Library and Cihannümâ Hall also 

house reference books.
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ABDURRAHMAN GÜZEL Collection
The collection features approximately 10,000 books on 
topics such as literature, language, science, Sufism and 
education in Turkish, German and English. 

ABDÜLBAKI GÖLPINARLI Collection
The collection includes Ottoman printed works, 
rare books and manuscripts on Sufism, history                     
and literature, as well as paintings.

AHMET BURAK ERDOĞAN Collection
The collection comprises printed books and     
manuscripts on history, literature and politics. 

AHMET GÜNER ELGİN Collection
The collection includes many books on law,         
literature, communication and general topics.

CEMİL MERİÇ Collection
It is composed of select Ottoman books from                
the Cemil Meriç Library collection. 

CINUÇEN TANRIKORUR Collection
The collection comprises art, music, notes, concert 
recordings, musical instruments and costumes.

HASAN CELAL GÜZEL Collection
The collection includes books on social sciences,   
history, politics, philosophy, language and literature.

HASAN DOĞAN Collection
The collection has books on law, Islam, social sciences, 
history, philosophy, language, literature and politics.

İLBER ORTAYLI Collection
The collection of approximately 7,000 pieces features 
books on history, law, literature, geography and  
politics in Ottoman Turkish, English, French, Italian, 
German, Greek, Persian and Russian, as well as oil 
paintings of different sizes, calligraphy and objects.

KAMİL DÜRÜST-BESTE GÜRSU Collection
The collection includes books on language and  
literature, history, philosophy, psychology, theology,  
fine arts and social sciences.

KHALID HASAN HENDAWI Collection
The collection comprises approximately 30,000   
books on the Middle East and Islamic studies.

MEHMET ŞEVKET EYGİ Collection
The collection includes books on philosophy,  
psychology, religion, history, language and literature, 
social sciences and fine arts, Ottoman printed books,  
rare books and manuscripts.

METİN KÜLÜNK Collection
The collection has books on social sciences, history, 
philosophy, language and literature, and politics.

MUHSİN METE Collection
The collection comprises books on language and 
literature, history, philosophy, psychology, theology, 
fine arts and social sciences.

MUSTAFA SABBAGH Collection
The collection includes books on science,   
engineering and technical sciences.

MUSTAFA ŞERİF ONARAN Collection
The collection includes books on various fields,  
especially language and literature, history, social  
sciences, communication and medicine.

SÂMÂN-HATİCE HELVACIOĞLU Collection
The collection comprises publications and magazines on 
history, Sufism, culture, mythology and Divan literature.

ŞEFİK CAN Collection
The collection features books on literature,   
Sufism, culture, mythology and Divan literature,   
printed Ottoman books, rare books and manuscripts.
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The Divan Hall is on the ground floor and 

seats up to 400 people. Users can   

use the hall to wait and to rest.
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There is a cafeteria for 172 people on the ground floor 

and a cafeteria for 408 people, a patisserie for 74 

people and a rest area for 74 people on the 6th floor.
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The Reception Hall for special guests is  

on the -2nd floor and has a seating capacity   

of 150 people.
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The Conference Hall on the -2nd floor has four 

simultaneous interpretation booths and   

can seat 500 people.

It uses state-of-the-art technologies to    

host events for all age groups.
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The Seljuk Museum and Exhibition Hall on the 

-2nd floor covers 897 m2.

It can host all kinds of art activities thanks to 

its size and high light fixtures.
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The Anatolian Hall on the -2nd floor covers  

an area of 600 m2.  

This spacious venue was designed to host 

multi-purpose events (meetings, exhibits, etc.).
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The Seminar Rooms on the 6th floor host  

private meetings.
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There are eight Meeting Rooms of various 

capacities on the -2nd floor which also houses 

the Conference Room. These rooms for 

workshops, seminars, etc. have audio and 

video recording infrastructure.
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The library effectively implements the

Zero Waste environmental practices
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